Design and Quality
IKEA of Sweden



ENGLISH
DEUTSCH
FRANCAIS
NEDERLANDS
DANSK
ISLENSKA
NORSK
SUOMI
SVENSKA
CESKY
ESPANOL
ITALIANO
MAGYAR
POLSKI
LIETUVIY
PORTUGUES
ROMANA
SLOVENSKY
BbJ/IFTAPCKM
HRVATSKI
EAAHNIKA
PYCCKUA
SRPSKI
SLOVENSCINA
TURKCE

(< I« P

10

14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
38
40
42
44
46
48
50
52



L3S

gh

s20f

A&

BAHASA INDONESIA
BAHASA MALAYSIA

NSV H]

54
55
56
58

62
65
66



ENGLISH 4

IMPORTANT
RETAIN FOR
FUTURE
REFERENCE:
READ
CAREFULLY

This outdoor furniture is pre-treated with
water based glazing paint to withstand
outdoor use and to extend the time before
you need to reglaze. With simple reglazing,
the furniture retains its good condition. The
amount and frequency of reglazing required
depends on location, usage and exposure to
sun and rain.

Clean: Wipe clean with a mild soapy
solution. Wipe dry with a clean and dry
cloth.

Maintenance: Try to keep the furniture
clean and dry. Tilt your furniture so that any
water can drain away. Be aware of colour
changing, small cracks and dry feeling
surface finishes. These are signs that you
need to reglaze the furniture.

How to: To strengthen the surface
protection, use VARDA colourless water
based glazing paint. If you want the
furniture to regain its original colour before
sun exposure, consult a local paint supply



store. Be sure you clean and dry the
furniture well before reglazing it. Choose a
place in the shade when cleaning, reglazing
and letting the furniture dry. Avoid direct
sunlight. Wipe clean with a mild soapy
solution. Wipe dry with a clean and dry
cloth. For tougher stains you can use a
brush. If necessary, sand the surface with
fine sandpaper. Make sure to sand it in the
direction of the wood. Apply a thin and even
layer of glazing paint on a clean and dry
surface with a cloth or a sponge. Apply on
the entire surface at once in the direction of
the wood. Water based glazing paint dries
quickly so be sure to wipe off any extra with
a dry cloth.

Storing: If possible, store your outdoor
furniture in a cool and dry place indoors.
When stored outside, tilt the furniture to
avoid horizontal surfaces and preferably use
water-repellent covers. Make sure air can
circulate to avoid moisture and mould.
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WICHTIG:
AUFMERKSAM
LESEN, FUR
SPATER
AUFHEBEN.

Dieses Sommermébel ist vorlasiert, um

das Holz zu schitzen und die Zeit bis zur
ndchsten Lasurbehandlung zu verldngern.
Durch einfaches Neulasieren bleibt das
Mébel im guten Zustand. Lasurmenge und
Hé&ufigkeit der Behandlung hédngt davon ab,
wo das Mébel steht, wie oft es benutzt wird
und wie sehr es Sonne und Wind ausgesetzt
ist.

Reinigung: mit milder Seifenlésung
abwaschen. Mit einem trockenen, sauberen
Tuch abtrocknen.

Die Moébel mdglichst sauber und trocken
halten. Werden die Mébel drauBen

gelagert, sollte man sie schrag stellen,
damit Wasser ungehindert ablaufen kann.
Auf Farbverdanderungen, feine Risse und
trockene Stellen achten. Sie sind ein Hinweis
darauf, dass es Zeit ist, das Produkt zu
lasieren.

Zum Verstarken des Oberflachenschutzes
VARDA farblose Holzlasur benutzen. Soll der
urspringliche Braunton wiederhergestellt
werden, z. B. wenn das Mdbel der Sonne



ausgesetzt war, den oértlichen Farbhandel
zu Rate ziehen. Vor dem Lasieren das
Mobelstlick saubern und gut trocknen
lassen. Zum Reinigen, Lasieren und
Trocknen einen schattigen Platz wéhlen.
Direkte Sonnenbestrahlung vermeiden. Das
Mobel mit milder Seifenlésung abwaschen.
Mit einem trockenen, sauberen Tuch
abtrocknen. Zum Entfernen hartnackiger
Flecken kann eine Birste benutzt werden.
Bei Bedarf die Oberflache in Faserrichtung
mit feinem Sandpapier anschleifen.

Mit Pinsel oder Schwamm eine diinne,
gleichmaBige Schicht Lasur auf die saubere,
trockene Oberflache auftragen. Die gesamte
Oberflache gleichzeitig in Faserrichtung
behandeln. Lasur auf Wasserbasis trocknet
schnell. Daher Uberflissige Lasur, die nicht
ins Holz eingezogen ist, gleich mit einem
trockenen Tuch abtupfen.

Sommermobel moglichst drinnen an

einem trockenen, kihlen Ort lagern.
Werden die Mobel drauBen gelagert, sollte
man sie schrag stellen und mit einer
wasserabweisenden Hiille versehen. Wichtig
ist, dass die Luft zirkulieren kann, um
Feuchtigkeitsstau zu verhindern.
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IMPORTANT.

A CONSER-
VER POUR UNE
UTILISATION
ULTERIEURE :
LIRE ATTENTI-
VEMENT

Ce meuble d’extérieur est prétraité avec
une peinture haute brillance a base d’eau
afin de résister a I'utilisation a l'extérieur

, ceci permet aussi de retarder la date du
prochain traitement. Pour conserver votre
meuble en bon état, il est nécessaire de le
traiter périodiquement. La fréquence et la
quantité de traitement requis dépendent de
I'emplacement du meuble, de son utilisation
et de son exposition a la pluie et au soleil.

Entretien : nettoyer avec une solution
savonneuse douce. Essuyer avec un chiffon
propre et sec.

Entretien : essayez de garder votre meuble
propre et sec. Inclinez le meuble de fagon

a ce que l'eau puisse étre évacuée le cas
échéant. Faites attention au changement

de couleur, aux petites craquelures ou a la
sécheresse de la surface. Ceci indique qu’il
faut appliquer une couche de peinture haute
brillance sur le meuble.
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Comment : pour renforcer la protection de
la surface, utilisez la peinture transparente
haute brillance & base d’eau VARDA. Si vous
voulez que votre meuble retrouve la couleur
d’origine qu'il avait avant d’étre exposé au
soleil, adressez-vous a un revendeur de
peintures. Veillez a nettoyer et a sécher
soigneusement le meuble avant de le traiter
a nouveau. Choisissez un endroit a I'ombre
pour nettoyer, traiter et faire sécher le
meuble. Evitez I'exposition directe au soleil.
Nettoyez avec une solution savonneuse
douce. Essuyez avec un chiffon propre et
sec. Pour les taches plus tenaces, vous
pouvez utiliser une brosse. Si nécessaire,
poncez la surface avec du papier de verre
fin. Veillez a poncer dans le sens des
nervures du bois. Appliquez une couche fine
et homogéne de peinture haute brillance
sur une surface propre et seche a l'aide
d’un chiffon ou d’une éponge. Appliquez sur
toute la surface en une fois dans le sens des
nervures du bois. La peinture haute brillance
a base d’eau seche rapidement, veillez

donc a éliminer tout excédent de peinture
avec un chiffon sec immédiatement aprés
I"application.

Entreposage : si possible, placez votre
meuble d’extérieur dans un endroit sec

et tempéré a l'intérieur. Si vous le laissez
dehors, inclinez le meuble pour éviter les
surfaces horizontales et recouvrez-le si
possible d’une housse imperméable. Veillez
a ce que l'air circule correctement pour
éviter I'humidité.



NEDERLANDS 10

BELANG-
RIJK, BEWA-
REN VOOR
TOEKOMSTIG
GEBRUIK:
ZORGVULDIG
DOORLEZEN

Dit buitenmeubel is behandeld met lazuur
om het geschikt te maken voor buitenge-
bruik. Je hoeft het dus ook niet meteen op-
nieuw in de lazuur te zetten. Door het aan-
brengen van een nieuwe lazuurlaag blijft het
meubel mooi en gaat het langer mee. Hoe
dik en hoe vaak je de lazuur moet aanbren-
gen is afhankelijk van de locatie, het gebruik
en de blootstelling aan zon en regen.

Reinigen: afnemen met een milde zeepo-
plossing. Afdrogen met een schone, droge
doek.

Onderhoud: probeer het meubel schoon
en droog te houden. Zet het meubel

schuin zodat het water eraf kan lopen.

Let op kleurveranderingen, barstjes en
oppervlakken die droog aanvoelen. Dat zijn
tekenen dat het meubel opnieuw gelazuurd
moet worden.
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Doe als volgt: Om de oppervlaktebe-
scherming op peil te houden, raden we het
gebruik van kleurloze VARDA lazuur op
waterbasis aan. Als je na blootstelling aan
de zon de originele kleur van de meubels
weer wilt herstellen, adviseren we je om bij
een verfwinkel in de buurt langs te gaan.
Maak de meubels goed schoon en droog
voordat je de lazuur aanbrengt. Kies een
plek in de schaduw voor het schoonmaken
en lazuren. Laat de meubels daar ook staan
om te drogen. Voorkom direct zonlicht. Maak
de meubels schoon met een milde zeepop-
lossing. Droog de meubels met een schone
en droge doek. Gebruik een borstel voor
hardnekkige vlekken. Indien nodig kan je
ook fijn schuurpapier gebruiken. Let op dat
je in de richting van de houtnerf schuurt.
Breng met een doek of een spons een dunne
en gelijkmatige laag aan op een schoon

en droog oppervlak. Behandel het meubel
helemaal en volg de richting van de hout-
nerf. Lazuur op waterbasis heeft een korte
droogtijd dus zorg dat je overtollige lazuur
meteen weghaalt met een droge doek.

Opbergen: berg je tuinmeubels indien mo-
gelijk droog en koel binnenshuis op. Als je je
meubels buiten opbergt, zet ze dan schuin
en gebruik bij voorkeur een waterafstotende
hoes. Zorg ervoor dat de lucht kan circule-
ren om vocht en schimmel te voorkomen.
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VIGTIGT! GEM
TIL FREMTI-
DIG BRUG.
LAS OMHYG-
GELIGT.

Disse udendgrsmgbler er forbehandlet med
vandbaseret bejdse, s§ de kan holde til at
blive brugt udendors. S8 g8r der leengere
tid, for de skal behandles igen. Det er nemt
at holde mgblerne i god stand med en ny
behandling med bejdse. Hvor meget og hvor
ofte du skal behandle mgblerne, afhaenger
af mgblernes placering og brug, og om de er
udsat for sol og regn.

Renggring: Tgrres af med en fugtig klud
tilsat et mildt renggringsmiddel. Tgr efter
med en ren, tgr klud.

Vedligeholdelse: Hold mgblerne rene
og tgrre. Stil mgblerne pa skra, sd evt.
vand kan Igbe vaek. Veer opmaerksom pa
farveforandringer, sma revner og tgrre
overflader. Det er tegn pa, at mgblerne
treenger til bejdse.

Sadan ggr du: Brug VARDA farvelgs
vandbaseret bejdse for at styrke
overfladebeskyttelsen. Kontakt en lokal
farvehandler, hvis du vil gi’ mgblerne den
oprindelige farve, de havde, for de blev
udsat for sollys. Sgrg for, at mgblerne er
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rene og tgrre, fgr du bejdser dem. Valg

en plads i skyggen, nar du renggr, bejdser
og tgrrer mgblerne. Undgd direkte sollys.
Torres af med en fugtig klud tilsat et mildt
renggringsmiddel. Tgr efter med en ren, tgr
klud. Brug en bgrste til genstridige pletter.
Slib evt. overfalden med fint sandpapir. Sgrg
for at slibe i &rernes retning. Pafgr et tyndt
o0g ensartet lag bejdse pa en ren og tgr
overflade med en klud eller en svamp. Gi’
hele overfladen bejdse p& én gang i drernes
retning. Vandbaseret bejdse tgrrer hurtigt,
s sgrg for at tgrre overskydende bejdse af
med en tgr klud.

Opbevaring: Opbevar sd vidt muligt dine
udendgrsmgbler et tgrt og kgligt sted
indendgrs. Ved opbevaring udendgrs stilles
mgblerne pd skré og daekkes evt. med et
vandafvisende betraek. Sgrg for, at luften
kan cirkulere for at undgd fugt og mug.
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MIKILVAEGT
ADb GEYMA TIL
AD LEITA TIL
SIDAR: LESID
VEL

bessi gardhusgégn eru formedhéndlud med
vatnsleysanlegu lakki til ad pola notkun
utandyra og til ad lengja timann par til parf
ad bera a pau aftur. bad er audvelt ad halda
gardhusgégnunum i gédu dstandi med pvi
ad bera a pau nytt lag af lakki. Hversu mikid
og hve oft pu parft ad bera & husgégnin fer
eftir notkun, stadsetningu og hversu mikid
sélarljés og regn pau purfa ad pola.

prif: burrkid af med mildu sapuvatni. berrid
med hreinum og purrum klat.

Vidhald: Reynid ad halda hisgéognunum
hreinum og purrum. Hallid hisgégnunum
svo vatn geti lekid af peim. Takid eftir
litabreytingum, litlum sprungum og purru
yfirboréi. petta eru merki um ad pad purfi ad
bera lakk & hisgdgnin.

Svona gerir pa: Notadu VARDA litlaust
vatnsleysanlegt lakk til ad styrkja
yfirbordsvérnina. Ef pa vilt endurheimta
litinn sem hldsgdgnin hoféu adur en pau
upplitudust, skaltu hafa samband vid
naestu malningavoruverslun. Hreinsadu og
purrkadu hidsgégnin vel adur en pu lakkar
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pau. Veldu skuggseelan stad til ad pvo og
lakka husgognin og leyfa peim ad porna.
Fordist beint sélarljés. purrkid af med mildu
sapuvatni. berri® med hreinum og purrum
klat. Erfida bletti getur pu skribbad med
bursta. Pussi® med finum sandpappir ef
parf. PUssid alltaf i pa att sem aedarnar i
vidnum liggja. Berid punnt og jafnt lag af
lakki & hreinan og purran flot med kiUt eda
svampi. Berid & allan flétinn i einu i somu att
og adarnar i vidnum liggja. Vatnsleysanlegt
lakk pornar hratt svo pu skalt purrka alla
aukabletti strax med purrum klut.

Geymsla: Ef pad er mogulegt er best ad
geyma gardhusgogn a purrum, kéldum
stad innandyra. begar hlisgégnin eru
geymd utandyra hallid peim pa pannig ad
vatn leki af peim ennpa betra er ad nota
vatnsfrahrindandi yfirbreidu. Verid viss um
ad pad lofti um hldsgbgnin til ad koma i veg
fyrir raka og myglu.
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VIKTIG. SPAR
PA DENNE IN-
FORMASJONEN
FOR FREMTI-
DIG BRUK: LES
NOYE.

Dette utemgbelet er forbehandlet med
vannbasert lasur. Dette beskytter maobelet
ekstra godt mot utendgrs bruk, og det vil ta
lang tid for du mé& lasere det igjen. Lasering
forlenger mgbelets levetid. Mengde lasur
og hvor ofte du bgr lasere det, avhenger av
bruk, hvor det st8r samt hvor utsatt det er
for sol og regn.

Rengjgring: Rengjgr med mildt sdpevann.
Ettertgrk med en ren og tgrr klut.

Vedlikehold: Prgv & holde mgbelet rent
og tgrt. Sett det pd siden slik at vann kan
renne bort. Veer obs pa fargeforandringer,
sma sprekker og overflater som ser tgrre
ut. Disse er alle tegn pa at du ber lasere
mgbelet.

Slik gjor du: Bruk den vannbaserte, klare
lasuren VARDA for & styrke overflaten.
Hvis du vil at mgblene skal fa tilbake sin
opprinnelige farge, radfer deg med din
lokale fargehandel. Husk bare & vaske og
torke mgblene godt for du pafgrer lasuren.



17

Sett mgblene pd et skyggefullt sted ndr du
skal rengjgre, lasere og la lasuren tgrke.
Unng3 direkte sollys. Rengjor forst med
mildt s8pevann. Ettertork med en ren og
torr klut. P8 vanskelige flekker kan du
bruke en bgrste. Puss overflaten med fint
sandpapir hvis ngdvendig, og gjor det i sd
fall med treretningen. Bruk en klut eller
svamp og pafer et tynt, jevnt lag med lasur
pa den rene og tgrre overflaten. Laser

hele overflaten p& en gang i treretningen.
Vannbasert lasur tgrker fort, s& sgrg for 8
tarke vekk overflgdig lasur med en tgrr klut.

Oppbevaring: Oppbevar utemgblene
innendgrs pd et tgrt og svalt sted hvis
mulig. Dersom de oppbevares utendgrs,
sett mgblene pd siden og dekk dem helst
til med et vanntett trekk. Sgrg for god
luftsirkluasjon for & unngd fukt og mugg.
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TARKEAA! LUE
HUOLELLISES-
TI JA SAILYTA
MYOHEMPAA
KAYTTOA VAR-
TEN.

Témé kaluste on esikésitelty vesiohenteisella
kuultomaalilla sd&oloja vastaan, ja
esikasittely pidentdd uudelleenkésittelyvélia.
Uudelleenkésittelemélld kaluste

sdilyy pitkddn hyvédssé kunnossa.
Uudelleenkésittelyvéli riippuu kalusteen
sijoituspaikasta, kdytdsté ja siitd, kuinka
paljon se altistuu auringolle ja sateelle.

Puhdistus: Pyyhitddn miedolla
pesuaineliuoksella. Kuivataan puhtaalla ja
kuivalla liinalla.

Huolto: Kaluste on hyva pitaa
mahdollisimman puhtaana ja kuivana.
Kaluste kannattaa sailyttaa kallellaan, jotta
vesi ei jaa seisomaan pinnoille. Pinnan
varimuutokset, halkeilu ja kuivuminen
ovat merkkeja siita, etta kaluste kaipaa
uudelleenkasittelya.

Huolto: Kalusteen pintasuojaa voi vahvistaa
kasittelemalla kalusteen varittomalla ja
vesiohenteisella VARDA-kuultomaalilla. Jos
haluat palauttaa kalusteen alkuperaisen
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varin, kysy neuvoa rautakaupasta
oikeanlaisen tuotteen valitsemiseksi. Ennen
uudelleenkasittelya kaluste on puhdistettava
ja sen on oltava kuiva. Puhdistus,
uudelleenkasittely ja kuivattaminen on

hyva tehda varjoisassa paikassa. Valta
suoraa auringonvaloa. Puhdista kaluste
miedolla saippuavedelld. Kuivaa puhtaalla
ja kuivalla liinalla. Sitkeammat tahrat voi
poistaa harjalla. Tarvittaessa pinnan voi

hioa hienolla hiekkapaperilla. Hio puun
syiden suuntaisesti. Levita ohut ja tasainen
kerros kuultomaalia puhtaalle ja kuivalle
pinnalle liinalla tai sienella. Kasittele koko
pinta kerralla puun syiden mukaisesti.
Vesiohenteinen kuultomaali kuivuu nopeasti,
joten ylimaarainen aine kannattaa pyyhkia
pois kuivalla liinalla.

Sadilytys: Ulkokalusteet on suositeltavaa
sailyttaa kuivassa ja viiledssa sisatilassa. Jos
niita sailytetaan ulkona, ne on asetettava
kallelleen, mieluiten vedenkestédvan

peitteen alle. Ilman on padstava kiertamaan
peitteen alla kostumisen ja homehtumisen
valttamiseksi.
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VIKTIGT,
SPARA FOR
FRAMTIDA
BRUK: LAS
NOGGRANT

Den hdr utomhusmébeln &r férbehandlad
med lasyr for att klara utomhusbruk och

for att férlédnga tiden till du behéver lasera
igen. Med enkel omlasering beh8ller mébeln
sitt goda skick. Mdngden och hur ofta du
behéver lasera beror p§ var mébeln stér,
hur ofta den anvénds samt hur utsatt den &r
for sol och regn.

Rengo6r: Torka rent med en mild tv8llésning.
Torka torrt med en ren och torr trasa.

Underhall: Férsok hdlla mébeln ren och
torr. Luta din mobel s& att vatten kan rinna
av. Var uppmarksam pa fargférandringar,
sma sprickor och ytor som kanns torra.
Dessa &r tecken pa att du behdver lasera om
mobeln.

S& hér gor du: For att forstarka ytskyddet
anvand den farglésa och vattenbaserade
lasyren VARDA. Om du vill att mébeln

ska aterfa sin ursprungliga farg, innan
solexponering, konsultera din lokala
farghandel. Rengoér och torka mobeln
ordentligt innan du laserar den. Valj ett
skuggigt stalle nar du rengor, laserar och
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I&ter mobeln torka. Undvik direkt solljus.
Torka rent med en mild tvallésning. Torka
torrt med en ren och torr trasa. Pa tuffare
flackar kan du anvanda en borste. Vid
behov, slipa ytan i &dringens riktning med
ett fint sandpapper. Applicera ett tunt och
jamnt lager med lasyr p& en ren och torr yta
med trasa eller svamp. Téck hela ytan pa
en gang i &dringens riktning. Vattenbaserad
lasyr torkar fort, s& torka av allt som inte
sugs in i traet med en torr trasa.

Forvara: Om mojligt, forvara din
utomhusmaobel pa ett torrt och svalt
stalle inomhus. Om du férvarar mdbeln
utomhus, luta pa den och anvénd helst
vattenavvisande skydd. Se till att luft kan
cirkulera for att undvika fukt och mdgel.
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PONECHTE_S]
PRO POZDEJSI
POUZITI:
CTETE _
POZORNE

Zahradni nabytek je oSetren lazurou na
vodni bazi, diky které odolava naporu
venkovniho prostredi do dalsiho osetreni.
Jednoduchym osSetrenim si ndbytek zachova
svij plvodni stav. MnoZstvi a frekvence
oSetreni lazurou zavisi na umisténi, pouZiti
nabytku a vystaveni slunci nebo desti.

N\

Cisténi: Umyijte jemnym &isticim
prostfedkem. Otfete do sucha cistym a
suchym hadfikem.

Udrzba: Nabytek udrzujte Cisty a suchy.
Nabytek vzdy naklonte, abyste zabranili
zadrzovani vody. Méjte na ocich barevné
zmeény, malé praskliny a vysusené Casti
povrchu. Tato mista je potfeba natfit
lazurou.

Jak osetfovat: Na spravnu ochranu
povrchu pouzivejte bezbarvou lazuru
VARDA. Pokud chcete, aby si ndbytek
zachoval svou plvodni barvu i poté, co

byl vystaven slune¢nimu zafeni, navstivte
nejblizSiho prodejce barev. Pfed nanesenim
lazury se ujistéte, ze je nabytek dobre
vycistén a vysusen. Na cisténi, naneseni
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lazury a nasledné vyschnuti si vyberte misto
ve stinu. Vyhnéte se pfimému slune¢nimu
zareni. Vytfete do sucha a vycistéte. Na
odstranéni skvrn pouzijte kartac. V pripadé
potfeby pouZijte jemny brusny papir.
Ujistéte se, ze papir je vhodny na brouseni
dreva. Povrch vycistéte a utfete houbickou
a naneste tenkou vrstvu lazury. Lazuru
naneste na cely povrch dfeva v jednom
sméru. Lazura velmi rychle schne, v pripadé
potfeby povrch rychle utfete.

Uskladnéni: Pokud je to mozné, zahradni
nabytek uskladnéte na suchém, chladném
misté uvnitf. Pfi venkovnim uskladnéni
nabytek vzdy naklonte a prekryjte plachtou
nepropoustéjici vodu. Ujistéte se, ze vzduch
mize cirkulovat, a tak odvadét vihkost.
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IMPORTAN-
TE, GUARDAR
PARA CON-
SULTAR EN EL
FUTURO: LEER
DETENIDA-
MENTE

Este mueble de exterior ha sido pretratado
con un barniz tintado de base acuosa para
que resista el uso en el exterior y retrasar
la necesidad de aplicar nuevamente el

tinte. Con sdlo tratar el mueble de nuevo,
mantendras la superficie en buen estado. La
frecuencia y cantidad de aplicaciones que
necesite el mueble, depende de la ubicacién,
uso y exposicion al sol y la lluvia.

Limpieza: limpia con una suave solucién
jabonosa. Seca con un pafio seco.

Mantenimiento: intenta guardar el mueble
limpio y seco. Si se diera el caso, inclinalo
para eliminar el agua. Presta atencién a

los cambios de color, pequefias grietas o
sequedad de la superficie, que indican que
es necesario aplicar barniz de nuevo.

Con el barniz incoloro de base acuosa
VARDA proteges la superficie de tus
muebles. Si quieres que tus muebles
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recuperen el color original, antes de
exponerlos al sol, consulta a un especialista
en pinturas. Antes de aplicar barniz de
nuevo, limpia y deja secar los muebles. Elige
un lugar a la sombra cuando limpies, dejes
secar y apliques barniz a los muebles. Evita
la luz del sol directa. Limpia con una suave
solucién jabonosa. Seca con un pafio limpio
y seco. Para tratar las manchas resistentes
puedes utilizar un cepillo. En caso necesario,
lija la superficie con papel de lija fino
siguiendo la direccién de las vetas de

la madera. Extiende con una esponja o

un pafio una capa uniforme y fina de de
barniz sobre las superficies limpias y secas.
Aplicalo en toda la superficie en la direccidn
de las vetas de la madera. El barniz de base
acuosa seca rapidamente, por eso elimina
con un pafo seco el sobrante.

Almacenaje: si fuera posible, guarda los
muebles de exterior de plastico en un lugar
fresco y seco en el interior. Si los dejas al
aire libre, inclinalos y recubrelos con fundas
impermeables. Comprueba que pueda
circular el aire para evitar la humedad vy el
moho.
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IMPORTAN-
TE! LEGGI AT-
TENTAMENTE
E CONSERVA
PER ULTERIO-
RI CONSULTA-
ZIONI.

Questo mobile per esterni é pretrattato

con lacca pigmentata trasparente a base

di acqua, cosi resiste piu a lungo all’aperto
prima di dover essere trattato nuovamente.
Per conservarlo in buone condizioni,

questo prodotto deve essere trattato
periodicamente. La frequenza dipende dalla
sua collocazione, dall’uso e dall’esposizione
al sole e alla pioggia.

Pulizia: pulisci con una soluzione di acqua
e sapone poco concentrata. Asciuga con un
panno asciutto.

Manutenzione: tieni sempre il mobile
asciutto e pulito. Collocalo in posizione
inclinata per favorire il deflusso dell’acqua.
Fai attenzione a cambiamenti di colore,
piccole fenditure e superfici con finitura
secca: questi segni indicano che il mobile
deve essere trattato nuovamente.
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Per rinforzare la protezione della superficie,
usa la lacca pigmentata trasparente
incolore a base di acqua VARDA. Se vuoi
che il mobile riacquisti il colore che aveva
prima di essere esposto al sole, rivolgiti a
un rivenditore di vernici. Assicurati che il
mobile sia pulito e asciutto prima di trattarlo
nuovamente. Scegli un posto all'ombra dove
pulire, trattare e far asciugare il mobile.
Non esporre alla luce diretta del sole. Pulisci
con una soluzione di acqua e sapone poco
concentrata e asciuga con un panno. Per

le macchie piu ostinate puoi usare una
spazzola, oppure, se necessario, carteggia
la superficie con carta vetrata a grana fine
seguendo la direzione delle venature del
legno. Applica uno strato sottile e uniforme
di lacca pigmentata trasparente sulla
superficie asciutta e pulita con un panno o
una spugna. Applicalo su tutta la superficie
in direzione delle venature del legno. La
lacca pigmentata trasparente a base d’acqua
si asciuga velocemente, quindi elimina con
un panno quella in eccesso subito dopo
I"applicazione.

Se possibile, riponi i tuoi mobili per esterni
in un ambiente interno fresco e asciutto.
Se devi lasciare i mobili all’esterno, collocali
in posizione inclinata e usa preferibilmente
fodere idrorepellenti. Per evitare I'umidita

e la muffa, assicurati che ci sia una buona
ventilazione.
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FONTOS
MEGORIZNI:
FIGYELMESEN
OLVASD EL!

A kultéri butort vizes bazisu paccal
el6kezeltiik, hogy a kiltéri hatdasoknak
ellenalljon és joval késébb kelljen
Ujrapacolni. Egyszer(i Ujrapacolassal a butor
megérzi jo allapotat. Az Ujrapacolaskor
hasznalt pacmennyiség és a pacolas
gyakorisaga a helytél, a hasznalattdl és az
idéjarasi viszonyoktdl (nap, esé) figg.

Tisztitas:enyhe szappanos vizzel torold
tisztara. Torold szarazra egy tiszta, szaraz
ronggyal.

Karbantartas: Igyekezz tisztan és

szarazon tartani a butort. Tartsd megdontott
allapotban, hogy ha esd éri, lecsuroghasson

réla. Figyeld, hogy vannak-e elszinez6dések,
apro repedések vagy szaraz tapintasu részek
a fellletén. Ezek a jelek arra utalnak, hogy a
butort Gjra kell pacolni.

Apolas: A felszin védelmének érdekében
hasznalj szintelen vizesbazistii VARDA

pacot. Ha szeretnéd, hogy a napszitta

butor visszanyerje eredeti szinét, fordulj
szakemberhez a megfelel§ szin kivalasztasa
érdekében. Ugyelj ra, hogy Ujrapécolds el6tt
a butor tiszta és szaraz legyen. Tisztitashoz,
Ujrapacolashoz és szaritashoz egy arnyékos
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helyet valassz. Ne tedd a butort kdzvetlenl
napra. Torold tisztdra enyhe mosodszeres
vizzel, majd tiszta, szaraz ronggyal t6rold
szarazra. Er6sebb szennyez6désekhez
hasznalj surolokefét.Sziikség esetén
finomszemcsés csiszoldpapirral dorzsold at.
Vigyazz, hogy a fa szalirdnyanak mentén
csiszold a butort. Ronggyal vagy szivaccsal
vigyél fel egyenletesen egy vékony réteg
pacot a széraz, tiszta butorra. Az egész
bltort egyszerre kend at, a fa szalirdnyanak
medfeleléen. A vizesbazisu pac gyorsan
szarad, igy a felesleges pacot mielébb térold
le egy széraz ronggyal.

Tarolas: lehetdség szerint széraz és hiivos,
fedett helyen tarold a klltéri batort. Ha
kultéren tarolod, déntsd meg, és terits le
wzlepergeto anyaggal. Ugyelj ra, hogy jol
szell6zzon, és a nedvesség tavozhasson.
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WAZNE.
ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC:
PRZECZYTA)
UWAZNIE

Meble zabezpieczono wodngq bejcq, aby
nadawaty sie do uzycia na zewnatrz i

aby nie trzeba byto zabezpieczaé ich od

razu po zakupieniu. Dzieki ponownemu
bejcowaniu meble na dtuzej zachowajg

swdj wyglad. Czestotliwos¢ bejcowania
zalezy od umiejscowienia mebli a takze od
rodzaju uzytkowania i narazenia na dziatanie
deszczu i promieni stonecznych.

Czyszczenie: Czyszczenie: uzywaj
delikatnych $rodkéw na bazie mydia.
Wytrzyj do sucha czystg i suchq $ciereczka.

Konserwacja: meble powinny by¢ suche
i czyste. Przechyl meble, aby mdgt z nich
sptywacé nadmiar wody. Zwrd¢ uwage

na odbarwienia, niewielkie pekniecia i
wysuszenie powierzchni. Sg to sygnaty,
ktore swiadcza o koniecznosci kolejnego
zabejcowania mebili.

Wskazéwki: Aby zapewnic lepsza ochrone
powierzchni, uzyj bezbarwnej, wodnej bejcy
VARDA. Jeéli chcesz, aby meble zachowaty
swdj oryginalny kolor, przed wystawieniem
ich na dziatanie promieni stonecznych
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skonsultuj sie z lokalnym sprzedawca bejcy.
Przed natozeniem bejcy meble powinny by¢
czyste i suche. Do czyszczenia, suszenia

i bejcowania mebli wybierz zacienione
miejsce. Unikaj wystawiania mebli na
dziatanie promieni stonecznych. Umyj meble
delikatnym s$rodkiem na bazie mydta i
wytrzyj do sucha miekka, suchg Sciereczka.
Do usuniecia plam uzyj szczotki. W razie
potrzeby przetrzyj powierzchnie mebli
delikatnym papierem $ciernym. Nie Scieraj
powierzchni mebli w kierunku przeciwnym
niz struktura drewna. Przy pomocy gabki
lub Sciereczki nanie$ na czyste i suche
meble cienkg, réwng warstwe bejcy. Nanos
bejce w tym samym kierunku, w ktérym
uktada sie drewno i zabezpiecz od razu catg
powierzchnie. Wodna bejca szybko wysycha,
wiec pamietaj, aby przy pomocy suchej
Sciereczki wytrze¢ nadmierng ilos¢ bejcy.

Przechowywanie: jesli to mozliwe,
przechowuj plastikowe meble ogrodowe w
suchym i chtodnym pomieszczeniu. Gdy
przechowujesz meble na zewnatrz, umies¢
je pod katem i nakryj wodoodpornym
pokrowcem. Aby zapobiega¢ powstawaniu
wilgoci i ple$ni, zapewnij cyrkulacje
powietrza.
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SYARBU
ISSAUGOKITE:
ATIDZIAI PER-
SKAITYKITE

Sie lauko baldai apdoroti glazdriniais
dazais vandens pagrindu, kad juos galima
baty laikyti lauke ir nereikéty labai greitai
perdaZyti. Laiku juos padengus glazdriniais
dazais, baldai iSsaugo savo grazig isvaizda.
Kaip daznai reikia baldus perdaZyti ir kiek
prireiks dazy priklauso nuo jy naudojimo
vietos, daZnumo ir saulés bei lietaus
poveikio.

Valymas: Valyti Svelniu muilo tirpalu,
nusausinti Svaria ir sausa Sluoste.

Prieziura: Stenkités, kad baldai baty Svarts
ir sausi. Paverskite juos, kad vanduo lengvai
nutekéty nuo pavirsiaus. Stebékite, ar
keiCiasi spalva, atsiranda nedideliy jtrakimy
ar Serpetojimy. Tai rodo, kad baldus reikia
perdazyti glaziriniais dazais.

Kaip apsaugoti pavirsiy: Naudokite
bespalvius glazdrinius dazus VARDA vandens
pagrindu. Jei pirminé ruda baldy spalva

Siek tiek nubluko sauléje, kreipkités | dazy
pardaveéjus. Pries perdazydami baldus,

juos nuvalykite ir iSdZiovinkite. Baldus
valykite, dazykite ir dZiovinkite pavésyje.
Venkite tiesioginiy saulés spinduliy. Valykite
Svelniu muilo tirpalu, nusausinkite Svaria
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ir sausa Sluoste. Sunkiau valomas vietas
pasveiskite Sepeciu. Jei reikia, naudokite
smulky Svitrinj popieriy. Sveiskite pagal
medienos struktiirg. Tepkite plong ir lygy
glaziriniy dazy sluoksnj ant Svaraus ir sauso
pavirSiaus audinio skiautele ar kempine.
Padenkite iSkart visg pavirsiy. Glazdriniai
dazai vandens pagrindu greitai dziGsta, todél
nedelsiant nuvalykite jy pertekliy sausa
Sluoste.

Laikymo salygos: Jei galima, lauko baldus
laikykite sausoje ir vésioje patalpoje. Jei
paliksite baldus lauke, paverskite juos ir
uzdenkite, apsaugodami nuo vandens.
Taciau uztikrinkite, kad jie védinsis ir bus
apsaugoti nuo drégmeés ir pelésiy.
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IMPORTANTE
GUARDAR
PARA
CONSULTA
FUTURA: LER
ATENTAMENTE

Este mdvel de exterior esta pré-tratado
com um verniz a base de dgua para
resistir a utilizagdo no exterior e prolongar
a necessidade de aplicar novamente o
produto. Com um simples tratamento, o
mdvel mantém as suas boas condicées.

A quantidade e frequéncia de tratamento
dependem da localizacdo, utilizacdo e
exposi¢ao ao sol e a chuva.

Limpar: Limpe com agua e um detergente
suave. Seque com um pano limpo e seco.

Manutengdo: Tente manter os moveis
limpos e secos. Incline-os para que agua
possa ser drenada. Tenha atengdo as
mudangas da cor, as pequenas fendas e ao
aspecto seco da superficie. Estes sdo um
sinal de que precisa de tratar novamente os
seus moveis.

Como proceder: Para reforgar a proteccdo
da superficie, use a tinta brilhante incolor
a base de 4gua VARDA. Caso pretenda

que os moveis de exterior recuperem a cor
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castanha original antes da exposicdo ao sol,
consulte uma loja de tintas na sua zona.
Certifique-se de que limpa e seca os moveis
antes de voltar a aplicar a tinta. Opte por
um lugar a sombra para limpar, voltar a
aplicar a tinta brilhante e deixar os mdveis
secar. Evite a luz directa do sol. Limpe

com uma mistura de dgua e um pouco de
detergente suave. Seque com um pano
limpo e seco. Para manchas mais dificeis,
pode usar uma escova. Se necessario, lixe

a superficie com uma lixa fina. Certifique-se
de que lixa no sentido da madeira. Aplique
uma camada fina e regular de tinta brilhante
numa superficie limpa e seca com um pano
ou uma esponja. Aplique de imediato em
toda a superficie no sentido da madeira. A
tinta brilhante a base de dgua seca depressa
por isso limpe de imediato o excesso com
um pano seco.

Arrumar: Se possivel, guarde os seus
moveis de exterior em plastico no interior,
num lugar seco e fresco. Quando guardados
ao ar livre, incline os moveis para evitar
superficies horizontais e use capas
impermeaveis. Certifique-se de que o ar
circula a fim de evitar humidade.
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IMPORTANT!
Citeste cu
atentie si
pastreaza
pentru
referinte
ulterioare.

Acest mobilier este tratat in prealabil cu
vopsea emailata pentru a rezista folosirii

la exterior si pentru a prelungi perioada
urmé&toarei emailari. Prin emailare, piesele
de mobilier isi pastreaza proprietatile pentru
0 perioadd mai lungé de timp. Cantitatea si
frecventa emailarii depind de locul unde sunt
depozitate, uzura si expunerea la soare sau
la ploaie.

Curatare: Curata cu o solutie de detergent
diluat. Sterge cu o carpa curata si uscata.

intretinere: P3streaza piesele de mobilier
curate si uscate. Acopera mobilierul pentru
a impiedica patrunderea umezelii. Piesele de
mobilier necesita emailare in cazul in care
apar modificari ale culorii, fisuri, sau finisaje
deteriorate.

Pin/acacia: Pentru o mai buna protectie
a suprafetei, foloseste emailul incolor pe
baz3 de aps VARDA. Dacd vrei ca mobilierul
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sa capete din nou culoarea originala,

fnainte de expunerea la soare, verifica

la un magazin de vopseluri. Alege un loc
intunecos cand cureti, cand aplici emailul
sau usuci mobilierul. Evita lumina directa.
Curata cu un detergent diluat. Sterge cu o
carpa curata si uscatd. Pentru petele mai
rezistente poti folosi o perie. Daca este
necesar, foloseste smirghel fin in sensul
striatiilor lemnului. Aplica un strat subtire

si uniform de email pe suprafata curata si
uscata cu o carpa sau un burete. Emailul pe
baza de apa se usuca repede; sterge cat mai
repede surplusul de email cu o carpa uscata.

Depozitare: Daca este posibil, depoziteaza
piesele de mobilier pentru exterior intr-un
loc rece si uscat in interior. Atunci cand

le depozitezi afara, acopera piesele de
mobilier si foloseste de preferinta material
impermeabil. Ai grija ca aerul sa circule
pentru a evita umezeala.
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DOLEZITY
DOKUMENT.
UCHOVAJTE
PRE
BUDUCNOST.
POZORNE
PRECITAJTE.

Zahradny nabytok je osetreny glaztrou,
vdaka ktorej odoldva naporu vonkajsieho
prostredia do dalSieho osSetrenia.
Jednoduchym oSetrenim si nabytok
zachovdva svoj dobry stav. MnoZstvo a
frekvencia oSetrenia glazirou zavisi od
umiestnenia, pouZitia nabytku a vystavenia
sinku alebo dazdu.

Cistenie: Cistite saponatom. Dosucha
vyutierajte Cistou, suchou utierkou.

Udrzba: Udrzujte nabytok &isty a suchy.
Nabytok vzdy naklonte, aby ste zabranili
zadrZiavaniu vody. Majte na ociach farebné
zmeny, malé Skrabance a vysichané casti
povrchu. Tieto miesta je potrebné natriet
glazurou.

Ako osetrovat: Na spravnu ochranu
povrchu pouzivajte bezfarebnud glazdru
VARDA. Ak chcete, aby si nabytok zachoval
svoju pévodnu farbu aj po tom, ako bol
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vystaveny slne¢nému ziareniu, navstivte
najblizSieho predajcu farieb. Pred nanesenim
glazury sa ubezpecte, ze je nabytok

dobre vycisteny a vysuseny. Na Cistenie,
nanesenie glazliry a nasledné vyschnutie si
vyberte miesto v tieni. Vyhnite sa priamemu
slne¢nému Ziareniu. Dosucha vyutierajte a
vycistite. Na odstranenie zaZzratych sSkvin
pouzite kefu. V pripade potreby pouZite
jemny brasny papier. Ubezpecte sa, ze
papier je vhodny na brusenie dreva. Povrch
vycistite a utrite Spongiou a naneste tenku
vrstvu glazury. Glaziru naneste na cely
povrch dreva v jednom smere. Glazura velmi
rychlo schne, v pripade potreby povrch
rychlo utrite.

Uskladnenie: Ak je to mozné, zdhradny
nabytok uskladnite na suchom a chladnom
mieste vonku. Pri vonkajSom uskladneni
nabytok vzdy naklonte, aby sa na
horizontdlnom povrchu nezadrziavala voda.
Ubezpelte sa, Ze vzduch mdze cirkulovat, a
tak odvadzat vihkost.
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BAXXHO
3ATNA3ETE

3A Bb]ELLIA
CINMPABKA:
NMPOYETETE
BHUMATEJIHO

Te3u rpaguHcku mebesnn ca npeaBapuTeIHO
TpeTupaHu C rnaHyoBa 605 Ha BogHa
OCHOBaA, 3a Aa ca ycToi4ynsu npu yrnoTpeba
Ha OTKPUTO U Aa U3ABbPXKAT 0-AbJIro, Npeau
Aa e HeobxoAnMo MoBTOPHO 1aknpaHe. C
06MKHOBEHO /1IaKMpPaHe LLe rv 3anasute B
A06po cbcTosiHue. Koko nak e Heobxoanmm m
KOJIKO 4YecTo TpsibBa ga Tpetuparte mebenute
3aBuCKU OT TOBa KbJe U Kak ce 13rosa3Bart v
Aanu ca U3/I0KEHU Ha CITbHLE U AbXL.

MouncrBaHe: 3abbpcBaliTe C MeK canyHeH
pa3TtBop. MNoacylwasaiTe c Yncta u cyxa
Kbpna.

Moappwbikka: Nogabpxante mebenute
4ncTU n cyxu. OcTaBanTe MM HaKIOHEHM,
3a Aa ce oTTuya BogaTa. MposepsBaiiTe
3a obesuBeTaBaHe, ApeOHM NMYKHATUHU U
npecyLlleHy NoBbpXHOCTU. Te ca 3Hak, ye
Tpsbsa pa nakupate mebenuTte.

Kak aa nakupare: 3a ga 3awurture
NoBbPXHOCTTa No-gobpe, nsnonsearte
6e3LBeTeH Nak Ha BoaHa ocHosa VARDA.
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AKO MckaTe Aa Bb3CTaHOBUTE eCTeCTBEHUS
HI0A@HC, KOWTO ca uManu mebenute npeaun
n3faraHeTo UM Ha CNbHLUE, Ce NocbBeTBaNTe
C KOHCYNTaHTUTe B MarasuH 3a 6ou. He
nponyckainTe Aa NOYUCTUTE U NOACYLUUTE
Mebenute, npeau aa rv nakmpate. Korato
rv nouyucTeaTte, akupaTe u ocTaBsTe

[a CbxHaT, Te TpsabBa Aa ca Ha CsHKa.
N36srBanTe ANPEKTHUTE CTbHYEBU NTbYN.
3a pa noynctute mebenute, rn 3abbplieTte
C YMCTa U cyXa Kbpra. 3a no-ynoputute
neTHa MoXeTe Aa U3rnon3saTte U yeTka. AKO
e Heo6xoaMMO, NonnpanTe NOBbLPXHOCTTa
c duHa wkypka. He 3abpaBsitTe aa
npokapBaTe LIKypKaTta Nno nocoka Ha
oKpackaTa Ha AbpBOTO. HaHeceTe TbHbK,
paBHOMEpPEH CII0i Nak BbpXy MoyncTeHaTa
M Cyxa MOBbPXHOCT C MOMOLUTa Ha Kbpna
nnu reba. MokpuiiTe usnaTa NOBbPXHOCT
eHOBPEMEHHO MO MoCoKa Ha okpackaTta
Ha AbpBOTO. JlakoBeTe Ha BoJAHa OCHOBA
n3cbxBaT 6bP30, Taka ye 3abbplueTe
M3NMWbKa CbC Cyxa Kbpna.

CbxpaHeHue: lpn Bb3MOXHOCT
CbXpaHsaBaWTe rpagnHckuTe Mebenun Ha
Xaf4HO M CYXO MACTO Ha 3akpuTo. Korato

r'M CbXpaHsiBaTe Ha OTKPUTO, HakNaHsnTe
MebenuTe, 3a Aa HAMa XOPU30OHTANHWN
NOBBPXHOCTU, U € NPeENnoPbUYUTENHO

[a 13non3eate BOAOHENPOMNYCKINBU
nokpusana/kansdu. Ocurypete umpkynaums
Ha Bb3ayXxa, 3a Aa nsberHete HaTpynBaHe Ha
Bnara v Myxmbil.
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VAZNO
SACUVAJTE
ZA BUDUCE
POTREBE:
PAZLJIVO
PROCITAJTE

Ovaj vanjski namjestaj je premazan bojom
za glazuru na bazi vode kako bi izdrzao
upotrebu van kuce i kako bi se produZio
period prije no sto je potrebno obnavljanje
glazure. Jednostavnim obnavljanjem glazure
namjestaj ostaje u dobrom stanju. Kolicina

i ucestalost obnove glazure ovise o lokaciji,
upotrebi i izlaganju namjestaja suncu i kisi.

Ciscenje: Cistite blagom sapunicom i
prebrisite ¢istom i suhom krpom.

Odrzavanje: Namjestaj treba biti Cist i suh.
Nagnite vas namjestaj kako bi voda otjecala
s njega. Pazite na promjenu boje, pojavu
sitnih pukotina i isusen povrsinski premaz.
Ti znakovi ¢e vam redi da je vrijeme za
obnavljanje glazure.

Savjet: Za ojaCavanje povrsinske zastite,
koristite VARDA bezbojnu boju za glazuru
na bazi vode. Ako Zelite povratiti originalnu
boju namjestaja prije izlaganja suncu,
potrazite savjet u lokalnoj prodavaonici
boja. Dobro ocistite i obrisite namjestaj
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prije obnavljanja glazure. Za ciséenje,
obnavljanje glazure i susenje namjestaja
odaberite sjenovito mjesto. Izbjegavajte
izravno izlaganje suncu. Cistite blagom
sapunicom i prebrisite ¢istom i suhom
krpom. Za jace mrlje mozete upotrijebiti
Cetku. Ukoliko je to neophodno, povrsinu
izbrusite finim brusnim papirom. Brusite
paralelno sa smjerom uzorka na drvu. Boju
za glazuru nanosite krpom ili spuzvom

na Cistu i suhu povrsinu, u tankom i
ujednacenom sloju. Nanesite je na cijelu
povrsinu odjednom, u smjeru uzorka na
drvu. Boja za glazuru na bazi vode brzo se
susi, pa visak boje obavezno obrisite suhom
krpom.

Spremanje: Ukoliko je to moguce, spremite
vanjski namjestaj u hladan i suh zatvoreni
prostor. Kada je spremljen vani, nagnite
namjestaj kako bi izbjegli vodoravne
povrsine i koristite vodootporne navlake.
Omogucdite strujanje zraka oko namjestaja
kako se ne bi nakupljala vlaga i plijesan.
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2HMANTIKO
DPYAA=TE

TO I IA
MEAAONTIKH
ANA®OPA:
AIABAZTE
NMPOZEKTIKA

AUTd Ta €minAa e&EwTepIKOU XWPOU EXOUV
unooTei eng&spyaoia ue yuaAioTIKO UE

Baon To vepo, woTe va eival avBekTIKd oTn
XPnon kair va un xpeiaoTei va nepaotei Eava
YUaAIOTIKO O OUVTOLIO XpoVIKO d1doTnud.
AMAG pe pia oTpwon, Ta EmnAa avakTouv
TNV KaAn, apxikn Toug karaoraon. H
ouxvOoTNTA Kai n NooOTNTA TOU YUAAIOTIKOU
e&aprarar ano Tnv TonoBeaia, TN xprnon Kai
TNV €kBeon oTov nAio kai Tn Bpoxrn.

KaBapioTe pe £va Anio diaAupa oanouviou.
SkounioTe We €va kabapo kal oTeyvo navi.

ZuvTApNnon: MNpoonabnoTe va diaTnprosTe
Ta €émnAa kabapd kai oTeyva. MeipeTe 10,
WOTE va PNV Napapevel To VEPO ENAVW TOUG.
Mpoooxn oTnv aAAayn Tou XpwuaTog, Ta
MIKpa payioparta, otnv aiobnon uypaaiag
€NAvw oTNV ENIPAvela K.An. Anoteholv
evOei&eig OTI To €miNAo xpelaleTal pia oTpwaon
YUaAIoTIKOU.
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M®g: MNa va evioxUoeTe TNV NpooTaacia Tng
€MIPAveIAg, XpnaolgonolnaTe Tn diagavn
yuahioTikn Bapr VARDA, n onoia éxel

G Baon To vepd. Eav embupeite va
ENAVAPEPETE TO APXIKO XPWHA NOU EixXE

TO €MINAO NPIV TNV €KBECT) TOU OTOV RAIO,
OUMBOUAeUTEITE €vav TonikO £UNopo.
BeBaiwBeiTe 0TI TO €minAo gival kabBapod

Kal oTeyvo, npiv ano kabe atpwaon.
MpaypaTonoinoTte 0An Tn diadikaaoia uno
oKIG. AnoQuUyeTe TNV ansuBeiag akTivoBoAia.
KaBapioTe pe €va nnio kabapioTiko ganouvi.
SkounioTe We €va kabapo kal oTeyvo navi.
Ma okANPOTEPOUG AEKEDEG XPNOIKOMOINOTE
pia BoupToa. Edv, xpelaoTei TpiyTe TNV
enipavela pge Aentd yuaAdxapTo npog

TNV KateuBuvaon TwV IVeV Tou EUAou.
ANA®OTE Hia AENTR KAl OPoIOPOPPN OTPWON
YUQAIOTIKOU O€ pia kaBapr kai oTeyvn
eMm@aveia Pe €va navi rp opouyyapi. AnAwaoTe
To o€ 0AOKANpPN TNV enipaveia aueoa. H
YUGQAIOTIKN Bagr Ye BAon To vepPd OTEYVWMVEI
ypnyopa, yI’ autd BeBaiwbeite nwg EXETE
OKOUMIOEl TNV NooOTNTA NOU MEPIOOEVEl PE
£€va oTeyvo navi.

AnoOnkeuon: Eav pnopeite, anobnkeuaoTe
Ta €mnAa e§wTepIKoU XWPOU O€ Eva
dpoaepo, XWwPIC uypaacia eoWTEPIKO XWPO.
'OTav Ta anoBnkeUeTe 0€ EEWTEPIKO XWPO,
VEIPETE TaA KAl XPNOIKONOINOTE KAAUPPATa
nou NpooTaTelouv ano To vepo. BeBaiwbeiTe
oTI dev gunodileTal n KUKAo®opia Tou agpa.
'ETO1 O€V NPOKAAEITAI Uypacia kai JouyAa.
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BHUMATE/1b-
HO_MPO4M-
TAWUTE U CO-
XPAHWUTE 3TY
NHO®OPMA-
LIUIO

CapoBasi mebenib obpaboTaHa MOPUIIKOH
Ha BOAHOWM OCHOBE, 3alymLyaroLieri fepesBo
rpy UCro/1b30BaHNM BHE MOMELLEHMS.
PerynspHas obpaboTka Mebenn MopuaKon
npoAnT CPOK Cyx6bl Mebenn. YacroTa
06paboToOK M KOJIMYECTBO MCIO/b3YEMO
MOPWJIKM 3@BUCAT OT pErnoHa 1
K/IMMaTU4YeCKux ycioBuii (Bo3aencTems
COJIHEYHBIX JIydeit u Baru).

Yxop: Vicnonb3yiite cnabblit MblfbHbIN
pacTBop. BbITpUTE HACYX0O YMCTON CyXOW
TKaHb}0.

Yxopa: mebenb fo/MKHa 6bITb CyXon u
ynctoi. CtaBbTe Mebesnb B HaKNIOHHOE
NosIoXXeHne, YTobbl 0becneunTb cTekaHue
BOAbl. MI3MeHeHMe uBeTa, Hebosbline
TPeLUHbI U paccbixaHWe NOBEePXHOCTH
CBMAETENbCTBYOT O HEO6X0ANMMOCTHU
06paboTkn Mebenu MOpUIKoN.

YT106bI YBENNUNTE MPOYHOCTb MOBEPXHOCTH,
MCNOoNb3ynTe 6eCUBETHYI0 MOPUIIKY
Ha BoAHOW ocHoBe BOPJA. Ans
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BblbOpa cpeAcTBa Ans BOCCTAHOB/IEHMS
nepBoHayanbHOro LBeTa Mebenn obpaTntecb
B CneuvanusnpoBaHHbIN MarasuH. MNepes
HaHeCeHWEeM MOPUIIKK NOBEPXHOCTb Mebenu
[oMKHa 6bITb CyXon n yncton. Mposoante
06paboTky B TeHUCTOM MecTe. N3beranTe
BO3AENCTBUSA MPSMbIX COMTHEYHbIX NyYeln.
Onsa ounwieHns Mebenn ncnonb3yinte cnabblii
Mbl/IbHbIWN pacTBOp. BbITpuUTe Cyxon Yncromn
TKaHbl. [N HAHECEHUS MOPUIIKU MOXHO
MCNosb3oBaTb KUCTb. Mpu HeobxoanMoOCTH
obpaboTaliTe NOBEPXHOCTb MEIKO3EPHUCTOM
HaXaayHom 6yMmaron no HanpasBAeHUo
BOJIOKOH ApeBEeCcUHbl. HaHecuTe ¢ noMoLbo
NOCKYTa TKaHU UIN rybKn TOHKWUIN
paBHOMEPHbIA C/TO MOPUJTKU Ha YNUCTYHO

N CYyXYH NMOBEPXHOCTb MO HarnpaBlieHUI0
BOJIOKOH ApeBecuHbl. Mopunka 6bICTpo
COXHET, MO3TOMY U3NLIKKN HEO6XOAUMO
NMPOMOKHYTb CYXOM TKaHbHO.

XpaHeHue: 10 BO3MOXHOCTU XpaHUTe
cafoByo Mebesb B CyXOM U MpoX/iagHoM
nometyeHunn. Mpu xpaHeHUn Ha ynuue
noctasbTe Mebesib B HaK/IOHHOE
NoJIOXKEHUE, XKeNaTeslbHO UCMOoMb30BaTb
BOAOHErNpoHMLUaeMble yexnbl. ObecrneubTe
LMPKYNSLUMIO BO3AyXa.
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UPOZORENJE!
PROCITAJTE

I SACUVAITE
UPUTSTVO!

Ovaj bastenski namestaj obojen je glazurom
na bazi vode koja je dugotrajna, pa ¢e proci
poprilicno vremena do ponovnog bojenja.
Obiéno prefarbavanje ¢ée mu pomodi da
dugo bude u odli¢cnom stanju. Koli¢ina i
ucestalost ponovnog bojenja zavisice od
mesta, koris¢enja i izloZenosti vremenskim
prilikama.

Ciséenje: Operite blagom sapunicom.
Osusite ¢istom, suvom krpom.

Odrzavanje: Trudite se da namestaj bude
Cist i suv. Promene boje, male naprsline i
osusena povrsina ukazace vam na to da je
vreme za novo farbanje.

Kako da: Za bolju zastititu povrsina,
upotrebite VARDA bezbojnu glazuru na

bazi vode. Ako zelite da namestaj ponovo
bude boje koje je bio pre izlaganja suncu,
raspitajte se u lokalnoj farbari. Pre farbanja,
namestaj dobro ocistite i osusite. Neka
mesto na kome Cete da Cistite, farbate i
susite bude u senci. Izbegavajte direktno
sunce. Operite blagom sapunicom. Osusite
¢istom, suvom krpom. Za jace mrlje
mozete da upotrebite ¢etku. Ukoliko bude
neophodno, upotrebite i finu Smirglu. Pazite
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samo da Smirglate niz linije u strukturi
drveta. Krpom ili sunderom nanesite tanki
i ravnomeran premaz boje na ocis¢enu i
osusenu povrsinu. Celu povrsinu premazite
odjednom i to u pravcu linija u strukturi
drveta. Glazura na bazi vode se brzo susi,
pa zato visak odmah obrisite krpom.

Cuvanje: Po moguéstvu, bastenski
namestaj cuvajte unutra, na suvom i
hladnom mestu. Ako ostaje napolju,
nagnite sve horizontalne povrsine i pokrijte
ceradom. Pazite na to da vazduh moze da
cirkuliSe, da biste izbegli stvaranje vlage i
budi.
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POMEMBNO
SHRANITE TA
NAVOD]JLA:
NATANCNO
PREBERITE

To vrtno pohistvo je Ze zasciteno s
premazom na vodni osnovi, tako da ga
lahko uporabljate na prostem in vam ga ni
treba takoj ponovno premazati. S ponovnim
premazom zagotovite, da pohistvo ostane

v dobrem stanju. Koli¢ina in pogostost
premazovanja sta odvisni od poloZaja, rabe
ter izpostavljenosti soncu in dezZju.

Cis¢enje: Ocistite z blago milnico. Obrigite
do suhega s Cisto in suho krpo.

Vzdrzevanje: Poskrbite, da bo pohistvo
¢isto in suho. Pohistvo nagnite na stran, da
lahko voda z njega odtece. Bodite pozorni
na spremembe v barvi, majhne razpoke in
izsusen premaz. Vsi ti znaki kazejo na to, da
morate pohistvo ponovno premazati.

Kako: Za boljso zascito povrsine uporabite
brezbarvno lazuro na vodni osnovi VARDA.
Ce Zelite pohiStvu povrniti prvotno rjavo
barvo preden ga izpostavite soncu, se
obrnite na lokalno prodajalno barv. Pred
barvanjem pohistvo temeljito odistite in
osusite. Za ciS¢enje, premazovanje in
susenje pohistva izberite prostor v senci.
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Izogibajte se neposrednim sonc¢nim Zarkom.
Prebrisite z blago milnico. ObriSite s Cisto

in suho krpo. TrdovratnejSe madeze lahko
odstranite s krtaco. Po potrebi povrsino
prebrusite s finim brusnim papirjem.
Brusite le v smeri rasti lesa. S krpo ali gobo
nanesite tenak in enakomeren sloj lazure
na predhodno ociS¢ene in osuSene povrsine.
Lazuro nanasajte v smeri rasti lesa in na
celotno povrsino naenkrat. Lazura na vodni
osnovi se hitro osusi zato odvecno lazuro
takoj odstranite s suho krpo

Shranjevanje: Vrtno pohiStvo po moznosti
shranjujte v hladnem in suhem zaprtem
prostoru. Pri shranjevanju na prostem
pohistvo nagnite, da povrsine niso v
vodoravnem poloZaju, ter prekrijte z
nepremocljivim pregrinjalom. Poskrbite

za krozenje zraka, s ¢imer preprecite
zadrzevanje vlage in nastanek plesni.
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iLERDE GE-
REKEBILE-
CEGI ICIN
SAKLAMANIZ
ONEMLIDIR:
DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu dis mekan mobilyalari, tekrar vernikleme
sdresini uzatmak ve dis mekanda kullanima
dayanikli olmasi igin su bazli vernikle
boyanmuistir. Basit bir vernikleme islemi
mobilyayi korur. Vernikleme isleminin
miktari ve sikligi mobilyanin yeri, kullanimi
ve glines ve yagmura ne kadar maruz
kaldigina baghdir.

Temizlik: Yumusak sabunlu su ile
hazirlanan bir sollsyon ile siliniz. Temiz ve
kuru bir bez ile kurulayiniz.

Bakim: Mobilyayi temiz ve kuru tutmaya
Ozen gosteriniz. Mobilyalarinizi egik
pozisyonda birakirsaniz izerinde su birikmez
ve akar. Renk degisimi, klglk catlaklar

ve ylzeydeki kuruluklara dikkat ediniz.
Bunlar mobilyanin verniklenmesi gerektigini
gOsteren isaretlerdir.
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Nasil yapilir: Yizey korumasini
glglendirmek igin VARDA renksiz su bazli
sirl boya kullaniniz. Mobilyanin glinese
maruz kalmadan 6nceki kendi orijinal rengini
geri kazanmasini istiyorsaniz, yerel bir boya
malzemeleri satan magazaya danisiniz.
Mobilyayl boyamadan 6nce iyice temizleyip
ve kuruttugunuzdan emin olunuz. Mobilyanin
temizlenmesi, verniklenmesi ve kurumasi
icin golge bir alan seginiz. Dogrudan giines
isigindan kagininiz. Yumusak sabunlu su

ile hazirlanan bir sollisyon ile temizleyiniz.
Temiz ve kuru bir bezle kurulayiniz.

Zorlu lekeler igin firga kullanabilirsiniz.
Gerektiginde ylzeyi ince bir zimpara ile
zimparalayiniz. Zimparalama islemini ahsap
yoninde yaptiginizdan emin olunuz. Temiz
ve kuru ylzey Uzerine ince ve diizgin bir kat
sirli boyay! bir bez veya slinger yardimi ile
uygulayiniz. Ayni sekilde tim yuzeye ahsap
yoéninde sirli boyayi bir seferde uygulayiniz.
Su bazli sirh boya gabuk kurur bu ylzden
boyanin fazlaliklarini kuru bir bez ile siliniz.

Saklama: Eger mimkinse dis mekan
mobilyalarinizi kapal bir mekanda, kuru
ve serin bir yerde muhafaza ediniz. Dis
mekanda muhafaza etmeniz gerektigi
zaman, mobilyalari yatay ylzeylerden
kaginmak igin egerek ve tercihen su
gecirmez kiliflarla kullaniniz. Nem ve kift
onlemek igin hava akimi oldugundan emin
olunuz.
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PENTING
DISIMPAN
UNTUK
REFERENSI
MENDATANG:
BACA TELITI

Perabot luar bangunan ini dirawat awal
dengan cat glis berasaskan air agar tahan
dengan kegunaan luar dan memanjangkan
masa sebelum anda perlu menggliskannya
lagi. Dengan menggliskan sederhana,
perabotan akan tahan dalam kondisi baik.
Jumlah dan frekuensi mengglis diperlukan
tergantung pada lokasi, penggunaan dan
paparan sinar matahari dan hujan.

Bersihkan: Lap bersih dengan larutan
sabun ringan. Lap kering dengan kain bersih
dan kering.

Pemeliharaan: Cobalah untuk menjaga
perabotan bersih dan kering. Miringkan
perabot anda sehingga air dapat mengalir.
Awasi perubahan warna, retak kecil dan
kemasan permukaan yang kering. Ini
adalah tanda-tanda bahwa anda perlu untuk
mengilatkan kembali perabot.

Cara: Untuk memperkuat perlindungan
permukaan, Gunakan cat kilat tanpa
warna berasaskan air VARDA. Jika anda
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ingin perabot mendapatkan kembali

warna aslinya sebelum paparan sinar
matahari, konsultasikan dengan toko cat
lokal. Pastikan anda membersihkan dan
mengeringkan perabotan baik sebelum
mengilatkannya. Pilih tempat di tempat
teduh saat membersihkan, kilatkan dan
biarkan furnitur kering. Hindari sinar
matahari langsung. Usap dengan larutan
sabun ringan. Lap kering dengan kain bersih
dan kering. Untuk noda yang lebih keras
anda bisa menggunakan kuas. Jika perlu,
amplas permukaan dengan pasir halus.
Pastikan untuk amplas mengikuti jalur
kayu. Oleskan lapisan cat kilat dengan tipis
pada permukaan yang bersih dan keringkan
dengan kain atau spons. Oleskan pada
seluruh permukaan mengikuti jalur kayu.
Cat kilat berasaskan air kering dengan
cepat, jadi pastikan anda mengelap lebihan
cat dengan kain kering.

Menyimpan: Jika memungkinkan, simpan
perabot luar bangunan anda di dalam
ruangan tempat yang sejuk dan kering.
Bila disimpan di luar, miringkan perabot
untuk menghindari permukaan horizontal
dan sebaiknya menggunakan penutup anti
air. Pastikan udara dapat bersirkulasi untuk
menghindari kelembaban dan jamur.
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PENTING,
SIMPAN
UNTUK
RUJUKAN:
BACA DENGAN
TELITI

Perabot luar bangunan ini dirawat awal
dengan cat glis berasaskan air agar tahan
dengan kegunaan luar dan memanjangkan
masa sebelum anda perlu menggliskannya
semula. Perabot ini akan kekal dalam
keadaan baik dengan menggliskannya
semula. Amaun dan kekerapan mengglis
bergantung kepada lokasi, penggunaan dan
pendedahan kepada matahari dan hujan.

Pembersihan: Lap bersih dengan larutan
sabun lembut. Keringkan dengan kain bersih
dan kering.

Penyelenggaraan: Cuba kekalkan perabot
agar bersih dan kering. Condongkan perabot
anda supaya air boleh mengalir. Awasi
perubahan warna, retak kecil dan kemasan
permukaan yang kering. Ini adalah tanda-
tanda bahawa anda perlu mengilatkan
semula perabot itu.

Cara untuk: Gunakan cat kilat tanpa
warna berasaskan air VARDA untuk
mengukuhkan perlindungan permukaan.



63

Jika anda mahu perabot anda mendapat
semula warna asalnya sebelum pendedahan
kepada matahari, rujuk kedai cat yang
berdekatan. Pastikan anda membersihkan
dan mengeringkan perabot sebelum
mengilatkannya. Bersih, kilat, dan keringkan
perabot di tempat yang teduh. Elakkan
cahaya matahari. Lap bersih dengan larutan
sabun lembut. Lap kering dengan kain yang
bersih dan kering. Untuk kotoran degil,
anda boleh menggunakan berus. Empelas
permukaan dengan kertas pasir halus jika
perlu. Pastikan anda mengempelasnya
mengikut alur kayu. Bubuh lapisan cat

kilat dengan nipis dan sekata pada kain
atau span. Ratakan serta-merta ke seluruh
permukaan mengikut alur kayu. Cat kilat
berasaskan air kering dengan cepat, jadi
pastikan anda mengelap lebihan cat dengan
kain kering.

Menyimpan: Simpan perabot luar
bangunan anda di tempat yang sejuk dan
kering di dalam bangunan jika boleh. Jika
disimpan di luar, sendengkan perabot
untuk melindungi permukaan dan gunakan
penutup kalis air jika ada. Pastikan

udara boleh beredar untuk mengelakkan
kelembapan dan kulat.
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